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א1 ֹ֤ ל
होइन
H3808

לָ֥נוּ
हामीलाइ�

יְהוָ֗ה
हे–परमप्रभु
H3068

א ֹ֫ ל
होइन
H3808

לָ֥נוּ
हामीलाइ�

י־ כִּֽ
तर

לְשִׁ֭מְךָ
तपाइ�कंो–नाउँको–लािग
H8034

ן תֵּ֣
िदनुहोस्
H5414

כָּב֑וֹד
मिहमा
H3519

עַל־
तपाइ�कंो

סְדְּךָ֗ חַ֝
करुणाको–खाितर

עַל־
तपाइ�कंो

ךָ׃ אֲמִתֶּֽ
सत्यताको–खाितर
H0571

हे परमप्रभु, हामीले सम्मान पाउनु पनेर् होइन। तपाइ�कंो प्रेम र िवश्वासले गदा� सम्मान तपाइ�कंो मात्र हो।

לָמָּ֭ה2
िकन
H4100

יאֹמְר֣וּ
भन्नेछन्
H0559

הַגּוֹיִם֑
जाितहरूले

אַיֵּה־
कहाँ–छ
H0346

א נָ֝֗
अब
H4994

ם׃ אֱלֹהֵיהֶֽ
ितनीहरूको–परमेश्वर
H0430

िकन ती जाितहरू हाम्रा परमप्रभु कहाँ छन्? भनेर छक्क पद�छन्?

ינו3ּ וֵֽאלֹהֵ֥
तर–हाम्रा–परमेश्वर
H0430

בַשָּׁמָיִ֑ם
स्वग�मा–हुनुहुन्छ
H8064

כֹּ֭ל
जे–जे
H3605

אֲשֶׁר־
उहाँले

חָפֵץ֣
चाहनुहुन्छ

ׂה׃ עָשָֽ
गनु�हुन्छ

परमप्रभु स्वग�मा हुनुहुन्छ, अिन उहाँले आफ्नो चाहनाले जे पिन गन� सक्नुहुन्छ।

עֽ‍ֲ֭צַבֵּיהֶם4
ितनीहरूका–मूितर्हरू
H6091

סֶף כֶּ֣
चाँदीका
H3701

וְזָהָב֑
र–सुनका
H2091

ה עֲשֵׂ֗ מַ֝
मािनसका–हातको
H4639

יְדֵ֣י
काय�
H3027

ם׃ אָדָֽ
मािनसको
H0120

ती सम्प्रदायहरूका “देवताहरू” सुन र चाँदीले बिनएका खाली मूितर्हरू मात्र हुन्। ितनीहरू कुनै मािनसले बनाएका मूितर्हरू मात्र हुन्।

ה־5 פֶּֽ
मुख
H6310

לָהֶ֭ם
ितनीहरूको–छ
H1992

א ֹ֣ וְל
तर–बोल्दैनन्
H3808

רוּ יְדַבֵּ֑
बोल्दैनन्
H1696

עֵינַיִ֥ם
आखँाहरू

ם הֶ֗ לָ֝
ितनीहरूको–छन्
H1992

א ֹ֣ וְל
तर–देख्दैनन्
H3808

יִרְאֽוּ׃
देख्दैनन्
H7200

ती मूितर्हरूका मुखहरू छन्, तर बोल्न सक्दैनन्। ितनीहरूका आखँाहरू छन्, तर देख्न सक्दैनन्।

אָזְנַיִ֣ם6
कानहरू
H0241

לָהֶ֭ם
ितनीहरूको–छन्

א ֹ֣ וְל
तर–सुन्दैनन्
H3808

יִשְׁמָע֑וּ
सुन्दैनन्
H8085

ף אַ֥
नाक
H0639

ם הֶ֗ לָ֝
ितनीहरूको–छ

א ֹ֣ וְל
तर–सुङ्घ्दैनन्
H3808

יְרִיחֽוּן׃
सुङ्घ्दैनन्
H7306

ितनीहरूका कानहरू छन्, तर सुन्न सक्दैनन्। ितनीहरूका नाकहरू छन्, तर सुघँ्न सक्तैनन्

׀יְדֵיהֶ֤ם 7
ितनीहरूका–हातहरू
H3027

א ֹ֬ וְל
तर–छँुदैनन्
H3808

יְמִישׁ֗וּן
छँुदैनन्
H4184

גְלֵיהֶם רַ֭
ितनीहरूका–खुट्टाहरू
H7272

א ֹ֣ וְל
तर–िहर्ड्दैनन्
H3808

כוּ יְהַלֵּ֑
िहर्ड्दैनन्
H1980

א־ ֹֽ ל
र–बोल्दैनन्
H3808

יֶהְ֝גּ֗וּ
आवाज–िनकाल्दैनन्
H1897

בִּגְרוֹנָֽם׃
आफ्नो–घाँटीबाट
H1627

ितनीहरूका हातहरू छन्, तर अनुभव गन� सक्दैनन् ितनीहरूका खुट्टाहरू छन्, तर िहर्ड्न सक्दैनन् अिन कुनै स्वर-ध्विनहरू उनीहरूका कण्ठबाट िनकाल्न 
सक्तैनन्।

https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/346.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6091.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/2091.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7306.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4184.htm
https://biblehub.com/hebrew/7272.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1897.htm
https://biblehub.com/hebrew/1627.htm


כְּ֭מוֹהֶם8
ितनीहरूजस्तै
H3644

יִהְי֣וּ
हुनेछन्
H1961

עֹשֵׂיהֶם֑
ितनीहरूका–बनाउनेहरू

כֹּ֭ל
सबै
H3605

אֲשֶׁר־
जो

בֹּטֵחַ֣
भरोसा–गछ�न्
H0982

ם׃ בָּהֶֽ
ितनीहरूमा

ती मािनसहरू जसले ितनीहरूलाइ� बनाउँछन् र ितनीहरूमािथ भरोसा गछ�न्, ितनीहरू त्यस्तै हुन्छन्!

יִשְׂ֭רָאֵל9
इस्राएल
H3478

בְּטַח֣
भरोसा–गर
H0982

בַּיהוָה֑
परमप्रभुमा
H3068

ם עֶזְרָ֖
उहाँको–सहायता
H5828

וּמָגִנָּ֣ם
र–ढाल
H4043

הֽוּא׃
उहाँ–हुनुहुन्छ
H1931

हे इस्राएल का मािनसहरू, परमप्रभुमािथ भरोसा गर! परमप्रभु ितनीहरूका बल र ढाल हुन्।

ית10 בֵּ֣
घराना

אַהֲ֭רֹן
हारूनको
H0175

בִּטְח֣וּ
भरोसा–गर
H0982

בַיהוָה֑
परमप्रभुमा
H3068

ם עֶזְרָ֖
उहाँको–सहायता
H5828

וּמָגִנָּ֣ם
र–ढाल
H4043

הֽוּא׃
उहाँ–हुनुहुन्छ
H1931

हारूनका पिरवारहरू, परमप्रभुमािथ भरोसा राख! परमप्रभु ितनीहरूका बल र ढाल हुनुहुन्छ।

יִרְאֵי11֣
भय–मान्नेहरू
H3373

יְה֭וָה
परमप्रभुको
H3068

בִּטְח֣וּ
भरोसा–गर
H0982

בַיהוָה֑
परमप्रभुमा
H3068

ם עֶזְרָ֖
उहाँको–सहायता
H5828

וּמָגִנָּ֣ם
र–ढाल
H4043

הֽוּא׃
उहाँ–हुनुहुन्छ
H1931

हे परमप्रभुका अनुयायीहरू, परमप्रभुमािथ भरोसा गर! परमप्रभु ितनीहरूका बल र ढाल हुन्।

12֮ יְהוָה
परमप्रभुले
H3068

זְכָרָ֪נוּ
हामीलाइ�–सम्झनुभयो
H2142

ךְ רֵ֥ יְבָ֫
आशीवा�द–िदनुहुनेछ
H1288

יְבָ֭רֵךְ
आशीवा�द–िदनुहुनेछ
H1288

אֶת־
घरानालाइ�
H0853

ית בֵּ֣
घराना

יִשְׂרָאֵל֑
इस्राएलको
H3478

ךְ יְבָ֝רֵ֗
आशीवा�द–िदनुहुनेछ
H1288

אֶת־
घरानालाइ�
H0853

ית בֵּ֥
घराना

ן׃ אַהֲרֹֽ
हारूनको
H0175

परमप्रभुले हामीलाइ� सम्झनुहुन्छ। परमप्रभुले हामीलाइ� आशीवा�द िदनुहुन्छ। परमप्रभुले इस्राएल लाइ� आशीवा�द िदनुहुनेछ। परमप्रभुले हारूनका पिरवारलाइ� 
आशीवा�द िदनुहुनेछ।

יְבָ֭רֵך13ְ
आशीवा�द–िदनुहुनेछ
H1288

יִרְאֵי֣
भय–मान्नेहरूलाइ�
H3373

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ים קְּטַנִּ֗ הַ֝
सानाहरू

עִם־
ठूलाहरूसगँ

ים׃ הַגְּדֹלִֽ
ठूलाहरू

महान् र क्षुद्र दुवैलाइ� आशीवा�द िदनुहुनेछ। परमप्रभुले आफ्ना भक्तहरूलाइ� आशीवा�द िदनुहुनेछ।

יֹסֵף14֣
बढाओस्
H3254

יְהוָה֣
परमप्रभुले
H3068

עֲלֵיכֶם֑
ितमीहरूमािथ

ם לֵיכֶ֗ עֲ֝
ितमीहरूमािथ

וְעַל־
र–ितम्रा

ם׃ בְּנֵיכֶֽ
सन्तानहरूमािथ

परमप्रभुले ितमीहरूका छोरा-छोरीहरूलाइ� धेरै भन्दा धेरै नै िदऊन्।

בְּרוּכִ֣ים15
आशीवा�िदत–छौ
H1288

אַתֶּ֭ם
ितमीहरू

לַיהוָה֑
परमप्रभुद्वारा
H3068

ה שֵׂ֗ עֹ֝
बनाउने

יִם שָׁמַ֥
स्वग�
H8064

רֶץ׃ וָאָֽ
र–पृथ्वीको
H0776

परमप्रभु जसले स्वग� र पृथ्वी बनाउनु भयो, ितमीहरूलाइ� आशीवा�द िदऊन्!

הַשָּׁמַיִ֣ם16
स्वग�
H8064

שָׁמַ֭יִם
स्वग�हरू
H8064

לַיהוָה֑
परमप्रभुका–हुन्
H3068

רֶץ וְהָ֝אָ֗
तर–पृथ्वी
H0776

ן נָתַ֥
िदनुभयो
H5414

לִבְנֵי־
मािनसका–सन्तानहरूलाइ�

ם׃ אָדָֽ
मािनसको
H0120

स्वग�मा परमप्रभुको अिधकारमा छ। तर पृथ्वी उहाँले मािनसहरूका अिधकारमा िदनु भयो।

א17 ֹ֣ ל
होइन
H3808

הַ֭מֵּתִים
मृतहरूले
H4191

לְלוּ־ יְהַֽ
स्तुित–गदैर्नन्

יָהּ֑
परमप्रभुको
H3050

א ֹ֗ וְל֝
र–न
H3808

כָּל־
कोही
H3605

י יֹרְדֵ֥
मौनमा–जानेहरूले
H3381

ה׃ דוּמָֽ
चुपतामा
H1745
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मरेका मािनसहरूले परमप्रभुको प्रशंसा गदैर्नन्। िचहान िभत्र भएका मािनसहरूले परमप्रभुको प्रशंसा गदैर्नन्।

׀וַאֲנַחְ֤נוּ 18
तर–हामीले
H0587

רֵ֤ךְ נְבָ֘
धन्य–मान्नेछां
H1288

יָ֗הּ
परमप्रभुलाइ�
H3050

ה עַתָּ֥ מֵֽ
अबदेिख
H6258

וְעַד־
र–सदा
H5704

ם עוֹלָ֗
सव�दाको–लािग
H5769

לְלוּ־ הַֽ
स्तुित–गर

יָֽהּ׃
परमप्रभुको
H3050

तर हामी अिहले परमप्रभुको प्रशंसा गछार्ं, अिन उहाँको हामी सदा-सव�दा प्रशंसा गछार्ं। परमप्रभुको प्रशंसा गर!

https://biblehub.com/hebrew/587.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3050.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/5704.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3050.htm

